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Auswahlbibliographien 
                                                                       

 WISSENSCHAFTLICHES ARBEITEN Signatur 
•••• BANGEN, Georg (61971): Die schriftliche Form der germanistischen Arbeit, Stuttgart. 

(9. Aufl. von 1990 nicht in der UB) 
 

62/1294+6 

•••• BÄNSCH, Axel (61998): Wissenschaftliches Arbeiten. Seminar- und Diplomarbeiten, München. 
 

Allg. Ba 3 

•••• BECKER, Fred B. (21994): Anleitung zum wissenschaftlichen Arbeiten. Wegweiser zur Anfertigung von Haus- 
und Diplomarbeiten, Bergische Gladbach. 
 

95/2903 

•••• ECO, Umberto (71998): Wie man eine wissenschaftliche Abschlußarbeit schreibt, Heidelberg. 
 

LBS: Allg 
Ba 4 

•••• GABRIEL, Klaus / IDE, Katja / OSTHUS, Dietmar / POLZIN-HAUMANN, Claudia (22000): Romanistik 
im Internet – Eine praktische Einführung in die Nutzung der neuen Medien im Rahmen der romanistischen 
Linguistik, Bonn. 
 

 

•••• HILLEN, Wolfgang / RHEINBACH, Ludwig (1989): Einführung in die bibliographischen Hilfsmittel für das 
Studium der Romanistik. Französische Sprach- und Literaturwissenschaft, 2 Bde., Bonn. 
 

Aa 88 
(2.1)2 

79/11333 
(1/2) 

•••• JELE, Harald (1999): Wissenschaftliches Arbeiten in Bibliotheken. Einführung für StudentInnen, München. 
 

98/10954 

•••• MEIER, Harald (1998): Selbstmanagement im Studium, Ludwigshafen (Rhein). 
 

LBS: Allg 
Ab 3 

• POENICKE, Klaus (1964): Das wissenschaftliche Manuskript. Materialsammlung und Gestaltung von 
Manuskripten für Universität und Verlag, Berlin / München. 
 

Ad 49 

•••• POENICKE, Klaus (21988): Wie verfaßt man wissenschaftliche Arbeiten? Ein Leitfaden vom ersten 
Studiensemester bis zur Promotion, Mannheim. 
 

 

•••• PREIßNER, Andreas (21998): Wissenschaftliches Arbeiten, München. 
 

98/10691 

•••• RÜCKRIEM, Georg u.a. (71992): Die Technik wissenschaftlichen Arbeiten. Eine praktische Anleitung, 
Paderborn. 
 

92/6873 

•••• STANDOP, Ewald u. a. (151998): Die Form der wissenschaftlichen Arbeit, Wiesbaden. 
 

99/2991 

•••• THEISEN, Manuel René (102000): Wissenschaftliches Arbeiten. Technik-Methodik-Form, München. 
 

2001/3788 

 



 
 BIBLIOGRAPHIEN Signatur 
•••• Romanische Bibliographie (RB, früher bibliograph. Supplement zur ZRP) 

 
 

•••• Bibliographie linguistique (BL) 
 

 

•••• Bibliographie linguistischer Literatur (BLL) 
 

 

•••• Bulletin analytique de linguistique française (BALF) 
 

 

•••• Modern Language Association International Bibliography (MLA) 
 

 

   
•••• UB Bonn, OPAC: http://opac.ulb.uni-bonn.de/webOPAC/ 

 
 

•••• Die digitale Bibliothek NRW: http://www1.digibib-nrw.de/Digibib 
 

 

•••• OPAC der Zeitschriftendatenbank: http://pacifix.ddb.de/ 
 

 

•••• Seminar- und Institutsbibliotheken Bonn: 
http://hss.ulb.uni-bonn.de/bokis/f_bokis.html 
 

 

•••• MLA: 
http://ovid.digibib-nrw.de/ovidweb/ovidweb.cgi?T=dbList&D=mlaz&S=16514661 
 

 

 
 

 WICHTIGE ZEITSCHRIFTEN Signatur 
•••• Die Neueren Sprachen (NS) 

 
 

•••• Iberoromania (IbRom) 
 

 

•••• Lusorama 
 

 

•••• Revue de linguistique Romans (RLiR) 
 

 

•••• Romania (R) 
 

 

•••• Romanische Forschungen (RF) 
 

 

•••• Romanistisches Jahrbuch (RJb) 
 

 

•••• Vox Romanica (VR) 
 

 

•••• Zeitschrift für französische Sprache und Literatur (ZfSL) 
 

 

•••• Zeitschrift für Literatur und Linguistik (ZLL) 
 

 

•••• Zeitschrift für romanische Philologie (ZRPH) 
 

 

 

http://www1.digibib-nrw.de/Digibib
http://pacifix.ddb.de/
http://hss.ulb.uni-bonn.de/bokis/f_bokis.html
http://ovid.digibib-nrw.de/ovidweb/ovidweb.cgi?T=dbList&D=mlaz&S=16514661


 
 EINFÜHRUNGEN Signatur 
•••• BERSCHIN, Helmut / FELIXBERGER, Josef (1974): Einführung in die Sprachwissenschaft für Romanisten, 

München. 
 

 

•••• BERSCHIN, Helmut / FELIXBERGER, Josef / FERNÁNDEZ-SEVILLA, Julio (21995): Die spanische 
Sprache: Verbreitung, Geschichte. Struktur, Ismaning. 
 

Sa 48 2, Zi. 
27 

•••• BÜNTING, Karl Dieter (41993): Einführung in die Linguistik, Frankfurt a. M. 
 

 

•••• DIETRICH, Wolf / GECKELER, Horst (32000): Einführung in die spanische Sprachwissenschaft: Ein Lehr- und 
Arbeitsbuch, Berlin. 
 

 

•••• GAUGER, Hans-Martin / OESTEREICHER, Wulf / WINDISCH, Rudolf (1981): Einführung in die 
romanische Sprachwissenschaft, Darmstadt. 
 

82/1001 

•••• HELBIG, Gerhard (81989): Geschichte der neueren Sprachwissenschaft. Unter dem besonderen Aspekt der 
Grammatik-Theorie, Leipzig. 
 

 

•••• IMHASLY, Bernard / MARFURT, Bernhard / PORTMANN, Paul (31986): Konzepte der Linguistik. Eine 
Einführung, Wiesbaden. 
 

Af 995 3 

•••• IORDAN, Iorgu (1962), Einführung in die Geschichte und Methoden der romanischen Sprachwissenschaft, Berlin. 
 

 

•••• LAMIQUIZ, Vidal (21974): Lingüística Española, Sevilla. 
 

 

•••• LAUSBERG, Heinrich, (1956-62 [²1967-72]), Romanische Sprachwissenschaft (3 Bde.), Berlin. 
 

 

•••• LINDENBAUER, Petra / METZELTIN, Michael/ THIR, Margit (1994): Die romanischen Sprachen. Eine 
einführende Übersicht, Wilhelmsfeld. 
 

 

•••• LÓPEZ MORALES, Humberto (Hg., 1983): Introducción a la lingüística actual, Madrid. 
 

Af 922 

•••• METZELTIN, Michael (1973): Einführung in die hispanistische Sprachwissenschaft, Tübingen. 
 

 

•••• PELZ, Heidrun (62001): Linguistik: Eine Einführung, Hamburg. 
(ehemals: Linguistik für Anfänger) 
 

 

•••• PÖCKL, Wolfgang / RAINER, Franz (21994): Einführung in die romanische Sprachwissenschaft, Tübingen. 
 

 

•••• PÖRINGS, Ralf / SCHMITZ, Ulrich (Hg., 1999): Sprache und Sprachwissenschaft. Eine kognitiv orientierte 
Einführung, Tübingen. 
 

Af 1595 

•••• RENZI, Lorenzo (1980): Einführung in die romanische Sprachwissenschaft, hrsg. von Gustav INEICHEN, 
Tübingen. 
 

 

•••• SAUSSURE, Ferdinand (21967): Grundfragen der Allgemeinen Sprachwissenschaft, Berlin. 
 

 

•••• TAGLIAVINI, Carlo (21998): Einführung in die romanische Philologie, München. 
 

 

 
 NACHSCHLAGEWERKE Signatur 
•••• ABAD, Francisco (1986): Diccionario de Lingüística de la Escuela Española, Madrid. 

 
 

•••• ABRAHAM, Werner (Hg., 1974): Terminologie zur neueren Linguistik, Tübingen. 
 

Ling A 17 



•••• BLASCO FERRER, Eduardo (1996): Linguistik für Romanisten: Grundbegriffe im Zusammenhang, Berlin. 
 

Ba 376, II, 
Zi. 27 

•••• BUSSMANN, Hadumod (32002): Lexikon der Sprachwissenschaft, Stuttgart. 
 

 

•••• GLÜCK, Helmut (Hg., 22000): Metzler Lexikon Sprache, Stuttgart / Weimar. 
 

Af 11722 

•••• HOLTUS, Günter / METZELTIN, Michael / SCHMITT, Christian (Hrsg., 1992): Lexikon der Romanisti-
schen Linguistik (LRL), Bd. VI, l Aragonesisch / Navarresisch, Spanisch, Asturianisch/Leonesisch, 
Tübingen. 
 

 

•••• LÁZARO CARRETER, Fernando (31968): Diccionario de términos .filológicos, Madrid. 
 

 

•••• LEWANDOWSKI, Theodor (61990): Linguistisches Wörterbuch, 3 Bde., Heidelberg /  
Wiesbaden. 
 

 

•••• ULRICH, Winfried (41987): Wörterbuch. Linguistische Grundbegriffe, Kiel. 
 

 

 
 

 PHONETIK Signatur 
•••• ALARCOS LLORACH, Emilio (41971): Fonología española, Madrid. 

 
 

•••• CANELLADA, María Josefa / KUHLMANN MADSEN, John (1987): Pronunciación del español. Lengua 
hablada y literaria, Madrid. 
 

 

•••• GILI GAYA, Samuel (51971): Elementos de fonética general, Madrid. 
 

 

•••• INTRONO, Francesco d’ / DEL TESO, Enrique / WESTON, Rosemary (1995): Fonética y fonología actual 
del español, Madrid. 
 

97/4294 

•••• MACPHERSON, I. R. (1975): Spanish phonologiy, descriptive and historical, Manchester. 
 

 

•••• NAVARRO TOMÁS, Tomás (201980): Manual de pronunciación española, Madrid. 
 

 

•••• QUILIS, Antonio / FERNÁNDEZ, J.A. (51971): Curso de fonética y fonología españolas, Madrid. 
 

 

•••• SCHUBIGER, Maria (21977): Einführung in die Phonetik, Berlin. 
 

 

•••• TRUBETZKOY, Nicolai Sergejewitsch (61977): Grundzüge der Phonologie, Göttingen. 
 

 

•••• VIEREGGE, Wilhelm (1989): Phonetische Transkription. Theorie und Praxis der Symbolphonetik, Stuttgart. 
 

 

 
 

 MORPHOLOGIE / WORTBILDUNG Signatur 
•••• ALEMANY BOLUFER, Jose (1920): Tratado de la formacion de palabras en la lengua castellana, la derivación y la 

composición. Estudio de los sufljos y prefljos empleados en una y otra, Madrid. 
 

 

•••• CASADO VELARDE, Manue  l/ GONZÁLEZ OLLÉ, Femando (1992): "Spanisch: Wortbildungslehre. 
Formación de palabras", in: Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL}, hg. v. Günter HOLTUS / 
Michael METZELTIN / Christian SCHMITT, Tübingen, Bd. 6.1, 91-109. 
 

 

•••• LANG, Mervyn F. (1992): Formación de palabras en español. Morfología derivativa productiva en el léxico 
moderno, Madrid. 
 

 



•••• MATTHEWS, P. H. (1977): Morphología, Madrid. 
 

 

• MIRANDA, José Alberto (1994): La formación de palabras en español, Salamanca. 
 

 

•••• RAINER, Franz (1993): Spanische Wortbildungslehre, Tübingen. 
 

 

•••• THIELE, Johannes (1992): Wortbildung der spanischen Gegenwartssprache, Leipzig / Berlin / München. 
 

 

•••• VILELA, Mário (1994): "Portugiesisch: Wortbildung", in: Holtus, Günter u.a. (Hrsg.), Lexikon der 
Romanistischen Linguistik, VI/2, 173-199. 
 

 

 
 

 SPANISCHE WÖRTERBÜCHER Signatur 
•••• Einsprachige Wörterbücher:   
 ALONSO, Martín (1958): Enciclopedia del idioma. Diccionario histórico y moderno de la lengua española (siglos 

XII al XX) etimológico, tecnológico, regional e hispanoamericano, 3 Bde., Madrid. 
 

 

 DRAE (222001): Diccionario de la lengua española, hg. v. Real Academia Española, Madrid. [1995: Edición 
en CD-ROM] 
 

 

 MOLINER, Maria (21998): Diccionario de uso del español, 2 Bde., Madrid. [1996: Edición en CD-ROM] 
 

 

 SECO, Manuel / ANDRÉS, Olimpia / RAMOS, Gabino (1999): Diccionario del español actual, 2 Bde., 
Madrid 
 

 

 SGEL (41991): Gran Diccionario de la lengua española. Diccionario de uso, hg. v. Sociedad General Española 
de Librería S.A. (SGEL), Madrid. 
 

 

 VOX (1990): Diccionario general ilustrado de la lengua española, Barcelona (reimpresión). 
 

 

•••• Zweisprachige Wörterbücher:  
 LANGENSCHEIDT (81995): Langenscheidts Handwörterbuch Spanisch, Berlin u.a. 

 
 

 SLABY, Rudolf J./ GROSSMANN, Rudolf / ILLIG, Carlos (41994): Wörterbuch der spanischen und deutschen 
Sprache, Wiesbaden (4. Aufl. neu bearbeitet und erweitert von Carlos ILLIG). 
 

 

•••• Enzyklopädisches Wörterbuch  
 GEL (1993): Gran Enciclopedia Larousse, 24 Bde. + 2 Supl., Barcelona.  

 
 

•••• Etymologische Wörterbücher  
 ALSDORF-BOLLÉE, Annegret / BURR, Isolde (1969): Rückläufiger Stichwortindex zum romanischen 

etymologischen Wörterbuch, Heidelberg. 
 

 

 COROMINAS, Joan (31990): Breve Diccionario etimológico de la lengua castellana, Madrid, 5a reimpresión. 
 

 

 COROMINAS, Joan / PASCUAL, José, A. (1991): Diccionario crítico etimológico castellano e hispánico, 6 Bde., 
Madrid, 3a reimpresión [11980ff.]. 
 

 

 MEYER-LÜBKE, Wilhelm (31935): Romanisches Etymologisches Wörterbuch, Heidelberg (= REW). 
 

 

•••• Rückläufige Wörterbücher  
 BOSQUE, Ignacio / PÉREZ FERNÁNDEZ, Manuel (1987): Diccionario inverso de la lengua española, Madrid. 

 
 

 STAHL, Fred A. / SCAVNICKY, Gary E. A. (1973): A Reverse Dictionary of the Spanish language, Urbana /  



Chicago / London. 
 

•••• Frequenzwörterbuch  
 CHANG-RODRÍGUEZ, Eugenio / Juilland, Alphonse (1964): Frequency Dictionary of Spanish Words, 

London / The Hague / Paris. 
 

 

•••• Synonym- / Antonymwörterbücher  
 ESPASA (1994): Diccionario de Sinónimos y Antónimos. Más de 18.000 voces y 90.000 sinónimos y antónimos, 

Madrid. 
 

 

 SAINZ Y ROBLES, Federico Carlos (81967): Ensayo de un diccionario español de sinónimos y antónimos, 
Madrid. 
 

 

 VOX (81991): Diccionario manual de sinónimos y antónimos, Barcelona. 
 

 

•••• Regionalismen-Wörterbuch  
 STEEL, Brian (1990): Diccionario de Americanismos. ABC of Latin American Spanish, Madrid. 

 
 

•••• Sonstige  
 SECO, Manuel (101998): Diccionario de dudas y dificultades de la lengua española, Madrid. 

 
 

 PORTUGIESISCHE WÖRTERBÜCHER  
•••• einsprachige Wörterbücher  
 ACADEMIA DAS CIENCIAS, Dicionário da Língua Portuguesa contemporânea da Acedemia das Ciências de 

Lisboa, Lisboa, 2001. 
 

Wp 1/22 
(1-2) 

 FERREIRA, Aurélio Buarque de Holanda (³1999), Novo Aurélio Século XXI: o dicionário da língua 
portuguesa, Rio de Janeiro. 
 

Wp 1/16 

 MICHAELIS (1998), Moderno Dicionário da Língua Portuguesa, São Paulo. 
 

 

 PORTO EDITORA (81999), Dicionário da Língua Portuguesa, Porto  
 

Wp 1/9 

•••• zweisprachige Wörterbücher  
 MARTINS, Maria Teresa Santos-Hundertmark (1995), Die 'falschen Freunde' Portugiesisch-Deutsch/Deutsch-

Portugiesisch/ Os 'falsos amigos' Português-Alemão/Alemão-Português, Tübingen. 
 

Wp 8/6 

•••• etymologische Wörterbücher  
 MACHADO, José Pedro (³1977), Dicionário Etimológico da Língua Portuguesa, Lisboa. Wp 3/5 

 
 CUNHA, António Geraldo da (1982), Dicionário Etimológico Nova Fronteira da Língua Portuguesa, Rio de 

Janeiro. 
 

Wp 3/9 

 CLEMENS, George Beaver (1953), A Tentavtive Portuguese Dictionary of dated First Occurences to the year 
1350, Ann Arbor. 
 

Wp 3/7 

 Rückläufige Wörterbücher  
 D'ANDRADE, Ernesto (1993), Dicionário inverso do Português, Lisboa. 

 
Wp 7/3 

   
 
 
 



 SEMANTIK Signatur 

•••• BLANK, Andreas (2001): Einführung in die lexikalische Semantik, Tübingen. 
 

2001/7291 

•••• BLANKE, Gustav H. (1973): Einführung in die semantische Analyse, München. 
 

 

•••• BREKLE, Herbert E. (1972): Semantik, München. 
 

 

•••• GECKELER, Horst (1971): Strukturelle Semantik und Wortfeldtheorie, München. 
 

 

•••• HOINKES, Ulrich (Hg., 1995): Kaleidoskop der lexikalischen Semantik: thematische Festschrift aus Anlaß des 
60. Geburtstages von Horst Geckeler, Tübingen. 
 

 

•••• HOINKES, Ulrich (Hgg.,1997): Panorama der Lexikalischen Semantik, Tübingen. 
 

 

•••• KLEIBER, George (1993): Prototypensemantik: eine Einführung, Tübingen. 
 

 

•••• LYONS, John (1980): Semantik, München. 
 

 

•••• SCHIFKO, Peter (1992): „Spanisch: Lexikologie und Semantik. Lexicología y semántica“, in: Lexikon 
der Romanistischen Linguistik (LRL), hg. v. Günter HOLTUS / Michael METZELTIN / Christian 
SCHMITT, Tübingen, Bd. 6.1, 132-148. 
 

 

•••• TRUJILLO, Ramón (1988): Introducción a la semántica española, Madrid. 
 

 

 
 

 GRAMMATIK - SYNTAX 
SPANISCHE GRAMMATIKEN 

Signatur 

•••• Alcina Franch, Juan/Blecua, José Manuel (1975): Gramática española, Barcelona. 
 

 

•••• ALARCOS LLORACH, Emilio (1995): Gramática de la lengua española, Madrid, 5e reimpresión [11994]. 
 

 

•••• BELLO, Andrés (31995): Gramática de la lengua castellana, Buenos Aires. 
 

 

•••• BOSQUE, Ignacio / DELMONTE, Violeta (1999): Gramática descriptive de la lengua española, 3 Bde., 
Madrid. 
 

 

•••• CARTAGENA, Nelson / GAUGER, Hans-Martin (1989): Vergleichende Grammatik Spanisch-Deutsch, 2 
Bde., Mannheim / Wien / Zürich. 
 

 

•••• de BRUYNE, Jacques (1993): Spanische Grammatik, Tübingen. 
 

 

•••• GILI GAYA, Samuel (101972): Curso superior de sintaxis española, Barcelona. 
 

 

•••• HERNÁNDEZ ALONSO, César (41979): Sintaxis española, Valladolid. 
 

 

•••• MATTE BON, Francisco (1995): Gramática comunicativa del español, Mardid. 
 

 

•••• MENÉNDEZ PIDAL, Ramón (131968): Manual de gramática histórica española, Madrid. 
 

 

•••• NEBRIJA, Elio Antonio (1980): Gramática de la lengua castellana [Salamanca 1492], Estudio y deición de 
Antonio QUILIS, Madrid. 
 

 



•••• REAL ACADEMIA ESPAÑOLA (1984): Gramática de la lengua castellana [Madrid: Joachin de Ibarra 1771] 
Edición facsímil y apéndice documental por Ramón Sarmiento. Madrid. 
 

 

•••• REAL ACADEMIA ESPAÑOLA (1973): Esbozo de una nueva gramática de la lengua española, Madrid. 
 

 

•••• REUMUTH, Wolfgang / WINKELMANN, Otto (1991): Praktische Grammatik der spanischen Sprache, 
Wilhelmsfeld. 
 

 

•••• SÁNCHEZ MÁRQUEZ, Manuel J. (1972): Gramática moderna del español. Teoría y norma, Buenos Aires. 
 

 

 PORTUGIESISCHE GRAMMATIKEN  
•••• BUSSE, Winfried/VILELA, Mário (1986): Gramática de valências, Coimbra 

 
Qb 92 

•••• CUNHA, Celso/CINTRA, Luís F. Lindley (1984): Nova Gramática do Português Contemporâneo, Lisboa. 
 

Qb 90 

•••• GÄRTNER, Eberhard (1998): Grammatik der portugiesischen Sprache, Tübingen. 
 

Qb 127 

•••• HERINGER, Hans Jürgen/PINTO DE LIMA, José (1987): Palavra puxa palavra - comunicação e gramática 
dependencial, Lisboa. 
 

Qb 95 

•••• MATEUS, Maria Helena Mira/BRITO, Ana Maria/DUARTE, Inês/FARIA, Isabel Hub (³1989): 
Gramática da Língua Portuguesa, Lisboa. 
 

Qb 129 

 
 

 PRAGMATIK Signatur 
•••• BERTUCCELLI PAPI, Marcella (1996): Qué es la pragmática, Barcelona. 

 
 

•••• BRAUNROTH, Manfred u.a. (1975): Ansätze und Aufgaben der linguistischen Pragmatik, Frankfurt am Main. 
 

 

•••• CALVO Pérez, Julio (1994): Introducción a la pragmática del español, Madrid. 
 

 

•••• ESCANDELL VIDAL, M.a Victoria (1993): Introducción a la pragmática, Barcelona. 
 

 

•••• HINDELANG, Götz (32000): Einführung in die Sprachakttheorie, Tübingen. 
 

 

•••• LEVINSON, Stephen C. (32000): Pragmatik, Tübingen. 
 

 

•••• MAAS, Utz / WUNDERLICH, Dieter (21972): Pragmatik und sprachliches Handeln. Mit einer Kritik am 
Funkkolleg «Sprache», Frankfurt am Main. 
 

 

•••• REYES, Graciela (1995): El abecé de la pragmática, Madrid. 
 

 

 
 

 TEXTLINGUISTIK Signatur 
•••• ACOSTA, Luis (1982): Cuestiones de lingüística textual con una selección bibliográfica, Salamanca. 

 
 

•••• BEAUGRANDE, Robert-Alain de / DRESSLER, Wolfgang Ulrich (1981): Einführung in die Textlinguistik, 
Tübingen. 
 

 

•••• BEAUGRANDE, Robert-Alain de / DRESSLER, Wolfgang Ulrich (1997): Introducción a la lingüística del 
texto, Barcelona. 
 

 

•••• BRINKER, Klaus (52001): Linguistische Textanalyse. Eine Einführung in Grundbegriffe und Methoden, Berlin.  



 
•••• COSERIU, Eugenio (1980): Textlinguistik : eine Einführung, (herausgegeben und bearbeitet von Jörn 

Albrecht), Tübingen. 
 

 

•••• EROMS, Hans Werner (1986): Funktionale Satzperspektive, Tübingen. 
 

 

•••• 
 

FÁVERO, Leonor Lópes, KOCH, Ingedore G. Villaça (1988), Lingüística textual: Introdução, São  Paulo. 
 

 

•••• GÜLICH, E. / RAIBLE, W. (1977): Linguistische Textmodelle. Grundlagen und Möglichkeiten, München. 
 

 

•••• HEINEMANN, Wolfgang / VIEHWEGER, Dieter (1991): Textlinguistik. Eine Einführung, Tübingen. 
 

 

•••• KALLMEYER, Werner / REINHARD Meyer-Hermann (1973): „Textlinguistik“, in: Althaus, H. P. / 
Henne, H. / Wiegang, H. E. (Hgg.): Lexikon der Germanistischen Linguistik, Studienausgabe I, Tübingen, 
S. 221-231. 
 

 

•••• SOWINSKI, Bernhard (1983): Textlinguistik. Eine Einführung, Stuttgart / Berlin / Köln / Mainz. 
 

 

•••• VATER, Heinz (32001): Einführung in die Textlinguistik, München. 
 

 

 
 

 SPRACHGEOGRAPHIE Signatur 
•••• ALCL = ALVAR, Manuel (1999): Atlas Lingüístico de Castilla y León, Valladolid. 

 
 

•••• ALEA = ALVAR, Manuel / LLORENTE MALDONADO DE GUEVARA, Antonio / SALVADOR, 
Gregorio (1961-1973): Atlas lingüístico y etnográfico de Andalucía, 6 Bed, Granada. 
 

 

•••• ALEANR = ALVAR, Manuel u.a. (1979-1980), Atlas lingüístico y etnográfico de Aragón, Navarra y Rioja, 12 
Bde, Zaragoza / Madrid. 
 

 

•••• ALEC = FLÓREZ, Luis (1981-1983): Atlas lingüístico-etnográfico de Colombia, 6. Bde. Bogotá. 
 

 

•••• ALPI = Atlas lingüístico de la Península Ibérica, I, Fonética, Madrid 1962. 
 

 

•••• ALVAR, Manuel (21973): Estructuralismo, geografía lingüística y dialectología actual, Madrid. 
 

 

•••• GAUGER, Hans-Martin / OESTEREICHER, Wulf / WINDISCH, Rudolf (1981): Einführung in die 
romanische Sprachwissenschaft, Darmstadt. 
 

 

•••• IORDAN, Iorgu (1962): Einführung in die Geschichte und Methoden der romanischen Sprachwissenschaft, Berlin. 
 

 

•••• ROHLFS, Gerhard (1971): Romanische Sprachgeographie. Geschichte und Grundlagen, Aspekte und Probleme mit 
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